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See the notice on TED website

388281-2026 - Súťaž
Dánsko – Čižmy/baganče – Acquisition of Desert Boots to the Danish Defence
OJ S 107/2026 05/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim - 
Oznámenie o zmene
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
E-mail: 00522959@mil.dk
Kupujúci je obstarávateľom

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Acquisition of Desert Boots to the Danish Defence
Opis: The Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation (DALO) wishes to 
renew the framework agreements concerning the military Combat Boot system. The system 
consists of 7 framework agreements including specific boots and an assortment of various 
related footwear whereas this Contract Notice covers the Desert Boots. The Desert Boot is 
part of the soldier’s equipment. Without boots that fits ergonomically, and/or suit the 
environment, the soldier cannot perform to the best of his/her abilities. Therefore this tender 
aims to provide each soldier (male and female) with boots, that fit the soldiers individually and 
provide the necessary protection in different environments. The Desert Boot will be used by 
soldiers working in offices most of their time, but the Desert Boot shall also function as a boot 
for use in dry warm desert areas. It is important that the Desert Boot is breathable, light, 
flexible and has shock absorption in the midsole. But at the same time provides enough 
stability to the foot and ankle. The Desert Boot must have a lifetime of minimum 12 months of 
military use. To fully understand the requirements of the Desert Boot see Appendix 1 in the 
tendering material. The evaluation of the boots includes tests of products samples. DALO is 
only looking for high quality boots, and after the Tenderer has made his best and final offer 
(BAFO) the offered boot must reach a minimum quality level threshold of at least 7,3 (from 0-
10) to continue in the final tendering procedure. DALO reserves the right to award the 
Agreement based on the INDO1 or on any additional INDOs. In that case DALO will request 
receipt of all product samples mentioned in Enclosure E – DALO’s test schedule and 
procedure for testing and evaluation in accordance with Enclosure C – The award criterion and 
evaluation method - that otherwise should be submitted in connection with BAFO if DALO 
chooses to award the Agreement based on INDO1 or on any additional INDOs. This also 
means complying with the minimum quality level threshold. This tender is part of DALO’s 
larger acquisition of Combat Boots. The total acquisition consists of 5 individual tendering 
procedures and a total of 7 agreements: 1 tender for Combat Boots with 2 winners (2 parallel 
framework agreements) 1 tender for Patrol Boots with 2 winners (2 parallel framework 
agreements) 1 tender for Desert Boots 1 tender for Cold Weather Boots 1 tender for Combat 
Safety Boots If a Candidate/Tenderer wants to make an PQQ application/offer for one of the 
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other agreements, the Candidate/Tenderer has to put forward the application/offer in the 
respective tendering procedure regarding that specific boot. One (1) Candidate can only make 
one (1) application in each tendering procedure.
Identifikátor postupu: 9c2b1d90-2c7f-433a-9305-c123829b188e
Interný identifikátor: 1217be9f-b0e1-41ec-99fa-57c725be3709
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: Please note that each Candidate may only submit one request for 
participation for each tender procedure. DALO has prepared a prequalification questionnaire 
(“PQQ”) which the Candidates are encouraged to use when submitting their applications. The 
PQQ contains forms and templates for providing information etc. in accordance with the 
requirements in this Contract Notice. However, it is emphasised that it is the sole responsibility 
of the Candidate that the information provided fulfils the requirements. The PQQ is available at 
the electronic procurement system. When submitting the offer (but not the request for 
participation/prequalification), the tenderer must submit a declaration stating that the tenderer 
(1) is not subject to any of the mandatory grounds for exclusion stated in Article 39(1) of the 
Defence and Security Directive, and (2) to which degree the tenderer has unpaid overdue debt 
in relation to taxes or social security contributions under Danish law or under the law of the 
country in which the tenderer is established. A template for the declaration will be provided 
with the tender documents, which the tenderer may use. If the tenderer is composed of a 
group of entities (e.g. a consortium), including temporary joint ventures, a declaration must be 
submitted for each participating entity. Even if a Candidate or a tenderer is subject to an 
exclusion ground, it will not be excluded if it has provided sufficient documentation that it is 
reliable. DALO will decide whether the documentation is sufficient. DALO’s assessment will be 
made according to the guidelines in section 138(1)-(4) of the Danish Act no. 1564 of 15 
December 2015, as amended (the “Public Procurement Act”). DALO reserves the right to 
award the Agreement based on the first indicative offer of any subsequent indicative offers 
(INDO). According to the Defence and Security Directive, a Candidate may rely on the 
economic and financial standing and/or technical and/or professional capacity of other entities, 
regardless of the legal nature of the links with the entities. If a Candidate intends to rely on 
other entities and wants the capacity of such other entities to be taken into account when 
DALO assesses the suitability of the Candidate, the Candidate must prove that the other 
entities will and are obligated to provide the relevant resources at the disposal of the 
Candidate. A template for a declaration from the supporting entity to this effect is included in 
the PQQ referred to above.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 18815000 Čižmy/baganče
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 18800000 Obuv

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Forsvarets Supply Chain Division (SCD), Mundderingshoveddepot, 
Arsenalvej 33  
Mesto: Hjørring
PSČ: 9800
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Nordjylland (DK050)
Krajina: Dánsko

2.1.3.  Hodnota
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Predpokladaná hodnota bez DPH: 60 000 000,00 DKK
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 240 000 000,00 DKK

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: No particular legal form is required. If the Agreement is awarded to a 
group of suppliers (e.g. a consortium), the participants shall undertake joint and several liability 
and appoint one supplier to represent the group. It is pointed out that this procedure is subject 
to Article 5k of Regulation (EU) no. 833/2014, as amended. The provision contains a 
prohibition against award of contracts to Russian companies and Russian-controlled 
companies etc. (reference is made to Article 5k, section 1 for the exact delimitation of the 
operators that are subject to the prohibition). DALO reserves the right at any time during the 
tender process to require candidates or tenderers to prove that they are not subject to the 
prohibition, for example by requiring documentation regarding the candidates’ or tenderers’ 
and any subcontractors’ place of establishment and ownership.As part of the request to 
participate, the candidate must submit a self-declaration on compliance with labour clauses, 
CSR obligations and international sanctions. DALO reserves the right, at any time during the 
tender process, to let the candidate rectify a missing or inadequately completed self-
declaration. DALO has uploaded a template (available in the electronic tender system) which 
must be used as a declaration. Where groups of entities (e.g. consortiums), including 
temporary joint ventures, participate jointly in the tender procedure, the declaration must be 
provided separately for each of the participating entities. DALO reserves the right – but is not 
obliged – to use the remedies provided for in section 159(5) of the Danish Act no. 1564 of 15 
December 2015, as amended, the Public Procurement Act, if requests to participate or offers 
do not fulfil the requirements of the tender documents. It should be noted that irrespective of 
the wording of the requirements of the tender documents to the effect that information, 
declarations and documentation must be submitted, e.g. concerning a description of the 
deliverables put up for tender, DALO is not prevented from obtaining additional information, 
etc., pursuant to the procedure in section 159(5), cf. section 159(6) of the Public Procurement 
Act. Any questions regarding the request to participate must be submitted through the 
electronic tender system. Questions will be anonymised, and the answers will be posted in the 
electronic tender system. Questions received within the deadline stated in this notice will be 
answered by DALO no later than 6 days before the deadline for request to participate. 
However, questions received later than the deadline will be answered unless the nature of the 
question makes it disproportionately onerous for DALO to answer six days before the deadline 
for request to participate. Answers to questions received later than 6 days before the deadline 
af the request to participate cannot be expected. DALO demands that the candidate and each 
of the legal entities on whose economic and financial capacities the candidate relies undertake 
joint and several liability for the performance of the agreement. The estimated value of the 
framework agreement is DKK 60.000.000, and the maximum value of the framework 
agreement is DKK 250.000.000. The reason for the difference between the stated values is 
the uncertainty regarding the final value of the framework agreement, see below. Hence, the 
estimated value constitutes DALO’s most qualified estimate of the value of the framework 
agreement at the present moment, while the maximum value constitutes the maximum value 
of purchases under the framework agreement in its duration. The uncertainty regarding the 
final value of the framework agreement is primarily caused by uncertainty regarding the 
operational needs of the Danish Defence through the duration of the framework agreement, 
including in particular uncertainty about specific deployments and mission areas, which is not 
possible to foresee for the entire span of the framework agreement. Thus, changes to the 
operational needs of the Danish Defence compared to the existing situation and needs may 
cause a significantly larger expenditure under the framework agreement than what is expected 
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at the moment. It is specified that DALO will select 5 Candidates by applying the criteria stated 
in this Contract Notice, unless DALO receives no more than 5 compliant requests for 
participation.
Právny základ: 
Smernica 2009/81/ES
Ministerial Order No. 1077 of 29 June 2022 - The Ministerial Order, which also contains 
supplementary provisions, implements the Defence and Security Directive (Directive 2009/81
/EC) in Danish law.

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Korupcia: See Article 39(1)(b) of the Defense and Security Directive.
Podvod: See Article 39(1)(c) of the Defense and Security Directive.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: See Article 39(1)(e) of the Defense 
and Security Directive.
Účasť v zločineckej organizácii: See Article 39(1)(a) of the Defense and Security Directive.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: See Article 39
(1)(d) of the Defense and Security Directive.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: DALO will exclude a tenderer 
which has unpaid overdue debt of DKK 100,000 or more to public authorities in relation to 
social security contributions under Danish law or under the law of the country in which the 
tenderer is established, unless the tenderer has provided or will provide collateral for the 
overdue debt or has entered into an instalment agreement which has not been breached.
Porušenie povinnosti platiť dane: DALO will exclude a tenderer which has unpaid overdue 
debt of DKK 100,000 or more to public authorities in relation to taxes under Danish law or 
under the law of the country in which the tenderer is established, unless the tenderer has 
provided or will provide collateral for the overdue debt or has entered into an instalment 
agreement which has not been breached.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Acquisition of Desert Boots to the Danish Defence
Opis: The Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation (DALO) wishes to 
renew the framework agreements concerning the military Combat Boot system. The system 
consists of 7 framework agreements including specific boots and an assortment of various 
related footwear whereas this Contract Notice covers the Desert Boots. The Desert Boot is 
part of the soldier’s equipment. Without boots that fits ergonomically, and/or suit the 
environment, the soldier cannot perform to the best of his/her abilities. Therefore this tender 
aims to provide each soldier (male and female) with boots, that fit the soldiers individually and 
provide the necessary protection in different environments. The Desert Boot will be used by 
soldiers working in offices most of their time, but the Desert Boot shall also function as a boot 
for use in dry warm desert areas. It is important that the Desert Boot is breathable, light, 
flexible and has shock absorption in the midsole. But at the same time provides enough 
stability to the foot and ankle. The Desert Boot must have a lifetime of minimum 12 months of 
military use. To fully understand the requirements of the Desert Boot see Appendix 1 in the 
tendering material. The evaluation of the boots includes tests of products samples. DALO is 
only looking for high quality boots, and after the Tenderer has made his best and final offer 
(BAFO) the offered boot must reach a minimum quality level threshold of at least 7,3 (from 0-
10) to continue in the final tendering procedure. DALO reserves the right to award the 
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Agreement based on the INDO1 or on any additional INDOs. In that case DALO will request 
receipt of all product samples mentioned in Enclosure E – DALO’s test schedule and 
procedure for testing and evaluation in accordance with Enclosure C – The award criterion and 
evaluation method - that otherwise should be submitted in connection with BAFO if DALO 
chooses to award the Agreement based on INDO1 or on any additional INDOs. This also 
means complying with the minimum quality level threshold. This tender is part of DALO’s 
larger acquisition of Combat Boots. The total acquisition consists of 5 individual tendering 
procedures and a total of 7 agreements: 1 tender for Combat Boots with 2 winners (2 parallel 
framework agreements) 1 tender for Patrol Boots with 2 winners (2 parallel framework 
agreements) 1 tender for Desert Boots 1 tender for Cold Weather Boots 1 tender for Combat 
Safety Boots If a Candidate/Tenderer wants to make an PQQ application/offer for one of the 
other agreements, the Candidate/Tenderer has to put forward the application/offer in the 
respective tendering procedure regarding that specific boot. One (1) Candidate can only make 
one (1) application in each tendering procedure.
Interný identifikátor: 6f2f4e6d-ac7b-4662-8489-20f83c28a420

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 18815000 Čižmy/baganče
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 18800000 Obuv

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Forsvarets Supply Chain Division (SCD), Mundderingshoveddepot, 
Arsenalvej 33  
Mesto: Hjørring
PSČ: 9800
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Nordjylland (DK050)
Krajina: Dánsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 7 Roky

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 1
Ďalšie informácie o obnovení: In the event that the legislation for the Defence Security 
Directive is amended in relation to a possibility of a longer term agreement, while the tender 
procedure is ongoing or after the Agreement has been concluded, DALO will have the option 
to extend the Agreement by the number of years that exceed the Agreement's term of 7 years, 
up to the new maximum number of years that the Agreement may run according to the new 
legislation.

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 60 000 000,00 DKK
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 240 000 000,00 DKK

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie
Doplňujúce informácie: No particular legal form is required. If the Agreement is awarded to a 
group of suppliers (e.g. a consortium), the participants shall undertake joint and several liability 
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and appoint one supplier to represent the group. It is pointed out that this procedure is subject 
to Article 5k of Regulation (EU) no. 833/2014, as amended. The provision contains a 
prohibition against award of contracts to Russian companies and Russian-controlled 
companies etc. (reference is made to Article 5k, section 1 for the exact delimitation of the 
operators that are subject to the prohibition). DALO reserves the right at any time during the 
tender process to require candidates or tenderers to prove that they are not subject to the 
prohibition, for example by requiring documentation regarding the candidates’ or tenderers’ 
and any subcontractors’ place of establishment and ownership.As part of the request to 
participate, the candidate must submit a self-declaration on compliance with labour clauses, 
CSR obligations and international sanctions. DALO reserves the right, at any time during the 
tender process, to let the candidate rectify a missing or inadequately completed self-
declaration. DALO has uploaded a template (available in the electronic tender system) which 
must be used as a declaration. Where groups of entities (e.g. consortiums), including 
temporary joint ventures, participate jointly in the tender procedure, the declaration must be 
provided separately for each of the participating entities. DALO reserves the right – but is not 
obliged – to use the remedies provided for in section 159(5) of the Danish Act no. 1564 of 15 
December 2015, as amended, the Public Procurement Act, if requests to participate or offers 
do not fulfil the requirements of the tender documents. It should be noted that irrespective of 
the wording of the requirements of the tender documents to the effect that information, 
declarations and documentation must be submitted, e.g. concerning a description of the 
deliverables put up for tender, DALO is not prevented from obtaining additional information, 
etc., pursuant to the procedure in section 159(5), cf. section 159(6) of the Public Procurement 
Act. Any questions regarding the request to participate must be submitted through the 
electronic tender system. Questions will be anonymised, and the answers will be posted in the 
electronic tender system. Questions received within the deadline stated in this notice will be 
answered by DALO no later than 6 days before the deadline for request to participate. 
However, questions received later than the deadline will be answered unless the nature of the 
question makes it disproportionately onerous for DALO to answer six days before the deadline 
for request to participate. Answers to questions received later than 6 days before the deadline 
af the request to participate cannot be expected. DALO demands that the candidate and each 
of the legal entities on whose economic and financial capacities the candidate relies undertake 
joint and several liability for the performance of the agreement. The estimated value of the 
framework agreement is DKK 60.000.000, and the maximum value of the framework 
agreement is DKK 250.000.000. The reason for the difference between the stated values is 
the uncertainty regarding the final value of the framework agreement, see below. Hence, the 
estimated value constitutes DALO’s most qualified estimate of the value of the framework 
agreement at the present moment, while the maximum value constitutes the maximum value 
of purchases under the framework agreement in its duration. The uncertainty regarding the 
final value of the framework agreement is primarily caused by uncertainty regarding the 
operational needs of the Danish Defence through the duration of the framework agreement, 
including in particular uncertainty about specific deployments and mission areas, which is not 
possible to foresee for the entire span of the framework agreement. Thus, changes to the 
operational needs of the Danish Defence compared to the existing situation and needs may 
cause a significantly larger expenditure under the framework agreement than what is expected 
at the moment. It is specified that DALO will select 5 Candidates by applying the criteria stated 
in this Contract Notice, unless DALO receives no more than 5 compliant requests for 
participation.

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
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Kritérium: Finančný pomer
Popis výberového kritéria: The Candidate's equity ratio (calculated by dividing the Candidate’s 
equity with the Candidate’s total assets (equity/total assets x 100) at the end of the last 2 
financial years available. The Candidate must have an equity ratio of at least 40 (%) per cent 
in each of the last 2 financial years available. If the Candidate is composed of a group of 
entities (e.g. consortium), including temporary joint ventures, the equity ratio will be calculated 
by dividing the sum of the equities of all participants with the sum of the total assets of all 
participants (the sum of total equities/the sum of total assets x 100) in each of the last 2 
financial years available. If the Candidate relies on the economic and financial standing of an 
entity or entities (e.g. a parent or sister company or a subcontractor), the equity ratio will be 
calculated by dividing the sum of the Candidate’s and the entity’s/entities’ equity with the sum 
of the Candidate’s and the entity’s/entities’ total assets (the sum of equities/the sum of total 
assets x 100) in each of the last 2 financial years available. The request to participate must 
include the following: A statement of the Candidate’s equity ratio at the end of the last 2 
financial years available. Where groups of entities (e.g. consortiums), including temporary joint 
ventures, participate jointly in the tender procedure, the information must be provided for each 
of the participating entities. If the Candidate relies on the economic and financial standing of 
another entity or other entities (e.g. a parent or sister company or a subcontractor), the 
information must also be provided for each such entity or entities. The Candidate can use the 
Prequalification questionaire (PQQ) document to fill out the values.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: The request to participate must include a list of the most important 
similar deliveries (references), (see the tendering document Appendix 1 for what this tendered 
agreement entails), carried out prior to the deadline for request to participate. The references 
should be described in the Prequalification Questionaire document (PQQ). The list should 
preferably include a short description of each delivery. The description should include a clear 
indication of how the deliveries are similar to the supplies/procurement described in this 
Contract Notice's description and the tendering document Appendix 1, in relation to the tender 
of which prequalification is applied for. The description should also include a description of the 
producer, place of production, supplier and recipient of the deliveries (specific names/countries 
are preferred, but not necessary; if no country-specific information is included, the candidate is 
asked to provide as much generic information as possible about the delivery). The description 
should contain information on the date of the deliveries, the quantity and value of the 
deliveries. Furthermore, a description of the experience with near infrared levels, nail 
penetration and PFC/PFAS-free footwear, and the relevant environmental footprint of the 
references. When specifying the date for the deliveries, the candidate should state the date of 
commencement and completion. If this is not possible, for example if the delivery in question 
was performed on an ongoing basis under a framework agreement, licence agreement, etc., it 
should be stated in the description of the delivery how the date is specified. Only the deliveries 
(references) performed at the time of the deadline for the request to participate will be 
considered when assessing which candidate has documented the most relevant previous 
deliveries, see Appendix 1. If the delivery in question is ongoing, it is only the part of the 
delivery completed at the time of the deadline for submission of request to participate which 
will be included in the assessment of the delivery (reference). Consequently, if a part of the 
delivery has not been completed at the time of the deadline for submission of request to 
participate this particular part will not be included in the assessment of the delivery (reference). 
Therefore, it is important that the candidate clearly states which part (e.g. with regard to value 
and quantity) of an ongoing delivery (reference) that has been completed at the time of the 
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deadline for submission of request to participate. The list must contain a maximum of 4 
previous deliveries (references), irrespective of whether the candidate is one entity, composed 
of a group of entities (e.g. a consortium), including temporary joint ventures, or relies on the 
technical and professional capacity of other entities. If the list contains more than 4, DALO will 
only consider the first 4 deliveries on the list. Deliveries beyond that will not be considered. 
The selection of candidates will be based on an evaluation of which candidates have 
documented the most relevant previous deliveries in relation to the agreement/procurement 
described in the description of the procurement in this Contract Notice in the tendering 
document Appendix 1. In the evaluation, the nature of the previous deliveries will be taken into 
account. The evaluation will be based on the list of references submitted by the Candidates, 
see above. In the evaluation, DALO will make an overall evaluation but in particular regard it 
positively, if: - The Candidate presents references of deliveries of similar high quality as the 
products tendered for, and deliveries of similar quantities (above 3.000 pairs), to customers 
with similar needs and use of the products as the Danish Defence, including customers with 
similar outdoor needs. - The Candidate pays respect to the environment during the production 
phase of these products, including for example standards for processing of leather materials. - 
The references are recent. More recent deliveries will be deemed more relevant than older 
deliveries. The evaluation will be based on the information submitted by the candidates in the 
PQQ Document. Please note that any ambiguities and/or incomprehensibilities in the 
information submitted may be regarded negatively in the evaluation when selecting the limited 
numbers of candidates. If the Candidate relies on another entity's technical capacity to apply 
for prequalification the Candidate is obligated to use this entity's technical/or professional 
capacity to fulfill the Agreement, if the Candidate later is awarded the agreement, see 
Framework Agreement clause 4.2.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Bezpečnosť dodávok
Popis výberového kritéria: The Candidate should in the PQQ provide a description of the 
ressources, technical capacity, know-how, and supply sources available to support security of 
supply. The purpose of the description is to enable DALO to assess the Candidate’s technical 
and professional capacity in relation to security of supply. The description may include, where 
relevant: • Identification and location of primary and secondary production sites and sources of 
supply. • Technical and organizational measures supporting continuity of supply. • Available 
inventory, safety stock, and access to alternative production or sourcing channels. • 
Contingency arrangements designed to mitigate the impact of war, crisis, potential export 
restrictions, supply chain disruptions, or similar events. • Relevant experience demonstrating 
the candidate’s ability to maintain security of supply for customers with comparable 
operational, strategic, or geographical conditions. Candidates are not required to provide all of 
the above information. However, the extent, relevance, and credibility of the information 
provided will form part of DALO’s selection assessment. Where the Candidate relies on the 
capacities of other entities, the Candidate should indicate this and describe the ressources 
available. DALO reserves the right to request supporting documentation for the information 
provided in connection with this selection criterion and to verify that the described ressources 
and capacities are available to the candidate. The description of the Candidate’s level of 
security of supply may be maximum 4 A4 pages including all text, diagrams or images. If there 
are more pages DALO will only take into consideration the first 4 pages. The description 
should be in English or Danish. In the evaluation, DALO will make an overall evaluation, but in 
particular regard it positively, if: - The Candidate provides relevant experiences - The 
Candidate shows credible and relevant measures supporting continuity of supply - The 
Candidate shows credible contingency arrangements The Candidate's description will be 
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inserted in the Framework Agreement, clause 4.2 in case the Candidate later is awarded the 
agreement.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 5
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 5
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Price
Opis: In order to determine which offer has the best price-quality ratio, DALO will use a price 
model. See more in enclosure C in the tender documents.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Quality
Opis: In order to determine which offer has the best price-quality ratio, DALO will use a price-
model. See more in enclosure C in the tender documents.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 70

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: angličtina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 09/06/2026 11:00:00 (UTC+00:00) 
západoeurópsky čas, GMT
Adresa súťažných podkladov: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/29f25b77-f638-4a33-a9b7-
924d155c5e7f/publicMaterial

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Povinné označenie zadávania zákaziek subdodávateľom: Žiadne informácie o subdodávkach
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/29f25b77-f638-4a33-a9b7-
924d155c5e7f/homepage
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: angličtina, dánčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 18/06/2026 21:59:00 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: The Agreement contains requirements regarding 
labour clause, CSR requirements and international sanctions. See the tender material. The 
agreement includes requirements about information security.
Vyžaduje sa dohoda o nezverejňovaní informácií: nie
Elektronická fakturácia: Povinná

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/29f25b77-f638-4a33-a9b7-924d155c5e7f/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/29f25b77-f638-4a33-a9b7-924d155c5e7f/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/29f25b77-f638-4a33-a9b7-924d155c5e7f/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/29f25b77-f638-4a33-a9b7-924d155c5e7f/homepage
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Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Payment shall take place no later than 30 days after the supplier 
has forwarded a satisfactory invoice to DALO. The specific payment terms will be included in 
the tender documents.
Zadávanie zákaziek subdodávateľom: 
Dodávateľ musí uviesť každú zmenu subdodávateľov počas plnenia zákazky.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Maximálny počet účastníkov: 1
Doplňujúce krytie kupujúceho: The Agreement will be concluded by DALO. However, all 
divisions of the Danish Ministry of Defence, including all units of the Danish Defence subject to 
the command of the Chief of Defence, is entitled to use the agreement for procurement on the 
terms and conditions of the agreement. In addition, the Danish Emergency Management 
Agency is entitled to use the Agreement, see also the tender documents.
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: Pursuant to the Danish Consolidation (Act no. 593 of 2 
June 2016, as amended) on the Complaints Board for Public Procurement, the following time-
limits for filing a complaint apply: Complaints regarding a Candidate not being prequalified 
must be filed with The Complaints Board for Public Procurement within 20 calendar days 
starting the day after the contracting entity has sent notification to the Candidates involved, 
provided that the notification includes an account of the reasons for the decision, see section 7
(1). In accordance with section 7(2) other complaints must be filed with The Complaints Board 
for Public Procurement within: 1) 45 calendar days after the contracting entity has published a 
notice in the Official Journal of the European Union that the contracting entity has entered into 
an agreement. The deadline is calculated from the day after the day when the notice was 
published. 2) Thirty calendar days calculated from the day after the day when the contracting 
entity has notified the candidates concerned that an agreement based on a framework 
agreement with reopening of competition or a dynamic purchasing system has been entered 
into if the notification has included an explanation of the relevant grounds for the decision. 3) 
Six months after the contracting entity entered into a framework agreement calculated from the 
day after the day when the contracting entity notified the candidates and tenderers concerned, 
see section 2(2). The complainant must inform the contracting entity of the complaint in writing 
not later than simultaneously with the lodging of the complaint to The Complaints Board for 
Public Procurement stating whether the complaint has been lodged in the standstill period, see 
section 6(4). If the complaint has not been lodged in the standstill period, the complainant 
must also state whether it is requested that the appeal be granted suspensory effect, see 
section 12(1). The Complaints Board for Public Procurement’s own guidance note concerning 
complaints is available on the Complaints Boards website.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Danish 
Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Danish Ministry of Defence 
Acquisition and Logistics Organisation
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Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics 
Organisation
Organizácia spracúvajúca ponuky: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics 
Organisation

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Registračné číslo: 16-28-71-80
Poštová adresa: Lautrupbjerg 1-5
Mesto: Ballerup
PSČ: 2750
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Tine Christina Olsen
E-mail: 00522959@mil.dk
Telefón: +4524210967
Internetová adresa: https://www.fmi.dk
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Klagenævnet for Udbud
Registračné číslo: 37795526
Poštová adresa: Toldboden 2
Mesto: Viborg
PSČ: 8800
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vestjylland (DK041)
Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Klagenævnet for Udbud
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefón: +45 72405600
Internetová adresa: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registračné číslo: 10294819
Poštová adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Mesto: Valby
PSČ: 2500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)

mailto:00522959@mil.dk
https://www.fmi.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefón: +45 41715000
Internetová adresa: https://www.kfst.dk
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Mercell Holding ASA
Registračné číslo: 980921565
Poštová adresa: Askekroken 11
Mesto: Oslo
PSČ: 0277
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
Kontaktné miesto: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefón: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internetová adresa: http://mercell.com/
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

10. Zmena

Verzia prechádzajúceho oznámenia, ktorá sa má upraviť
: 
d6843203-25c1-403e-bbdc-73d60123e711-01
Hlavný dôvod zmeny
: 
Aktualizované informácie
Opis
: 
2 different dates were given for additional information deadlines, this is corrected and the 
deadlines has been moved slightly. The new deadlines are: Additional information deadline: 
9th June, 13.00. Request to participate: 18th June, 23.59.

10.1.  Zmena
Identifikátor oddielu: LOT-0000
Opis zmien: 2 different dates were given for additional information deadlines, this is corrected 
and the deadlines has been moved slightly. The new deadlines are: Additional information 
deadline: 9th June, 13.00. Request to participate: 18th June, 23.59.

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 74db0dec-b952-421c-8786-f0ce0fcc9efa  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Podtyp oznámenia: 18
Dátum odoslania oznámenia: 04/06/2026 10:25:29 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 04/06/2026 10:31:26 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: angličtina
Číslo uverejnenia oznámenia: 388281-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 107/2026
Dátum uverejnenia: 05/06/2026
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